
276 (1985 - 19H6) - N° 1
---_._---~_.__._---------~._.--------'--

Chambre
des Représentants

SESSION 1985·1986

3 FÉVRIER 1986

PROPOSITION DE LOI

réprimant les discriminations
fondées sur le sexe, le comportement

et les tendances sexuels et relationnels,
l'état civil et la situation familiale
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DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, !\'fESSIEURS,

Le principe de l'égalité des CItoyens ct de la non-discri-
mination est étahli p.u les articles 6 et 6bis de la Consti-
tution. Ce même principe de non-discrimination se retrouve
dans l'article 14 de la Convention européenne de sauvegarde
des droits de l'homme qui est d'application directe et a
dès lors force de loi dans notre pays. Il est par ailleurs
consacré par l'article 26 du Pacte inremarional relatif aux
droit civils et politiques (New York, 19(6), récemment
approuvé par la Belgique.

Dans notre pays, Ie principe de la non-discrimination a
fait l'objet d'une législation spécifique dans deux domaines.
Nous citerons en premier lieu les textes interdisant les
discriminations entre les hommes et les femmes, particulière-
ment sur le plan du travail, ;1 savoir:

1o la convention collective de travail n'' 2S, rendue obli-
gatoire par arrêté royal le 25 décembre 1975; cerre con-
vent ion, qui ne s'applique P;IS au secteur public, est la
première à avoir consacré le principe ,,;\ travail égal,
salaire égal ,,;

2° le titre V de la loi du 4 aoùr 1'FR de réorientation
économique; cerre loi, qui est d'ordre public, s'applique
également au secteur public; elle garanrit l'égalité de
rrairernenr entre les hommes ct les femmes en ce qui con-
cerne la rémunération et S;1 protection: elle impose en
particulier !\;g;llité de truirerncnr en ce qui concerne l'accès
;\ l'emploi, I; promotion' et le licenciement; route discri-
mination en la matière entraîne la nullité ou des dom-
mngcs-inrérèts, prononcés par le juge;
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tot bestraffing van discriminatie
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beleving van seksuele en relationele voorkeur,
burgerlijke staat en gezinsornsrandigheden

(Ingediend door de heer Van den Bossche)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Her beginsel V;111 de gelijkheid van de burgers en her
verbod van discrirninarie is vastgesteld in de artikelen 6
en 6bis van de Crondwer. Eenzelfde discrirninatieverbod
is terug te vinden in artikc] 14 van her Europees Verdrag
rot bescherrning van de rechren van de mens, dar inge-
volge zijn rechtsrreekse werking, rechrskracht heefr in
België, Ook her onlangs door België goedgekeurde Inter-
nationaal Verdrag inzake burgerrechren en polirieke rech-
ren (New York, 1%6) huldigr dit verbod van discrirninarie
(art. 26).

Her beginsel van niet-discrirninatie heefr in ons land op
twee vlakken een concrere uitwerking gekregen. Voorcerst
zijn er de teksren die de discriminatie van vrouwen en
rnannen, inzonderheid op her vlak van de arbeid, ver-
biedcn, nI. :

1n de collecrieve arheidsovereenkornsr n' 2S, bij konink-
lijk besluir algerneen hindend verklaard op 25 dccernber
1975; deze arbeidsovcreenkornsr, die nier van roepassing
is op de openbare sector, huldigde voor het eerst her
principe van gelijke beloning voor gelijke arbeid:

2n tircl V van de wer van 4 augusrus 1978 berrcffende
de cconornischc hcroriênrcring: deze wer, van opcnhare
orde, gcldr ook voor de openbare sector; zij waarborgr de
gelijke behandeling van man en vrouw W;H berrcft het
loon en de beschcrrning ervan; in her bijzonder wordr de
gelijke behandeling hij aanwerving, promotie en onrsl.ig
gercgcld: de sancrie van discrirninarie rcrzakc is de nierig-
heid of de schadevergoeding uir te spreken door de rechter;
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3" 1\1I'1'0t0 rovul du 8 f0\Tier 1')7<) fixant les cas duns '
lesquels il peut ~tl'e bit mention du sexe dans les conditions
d'accès il un emploi ou Ù une activite professionnelle; con-
crètement, cet arrèré vise les offres d'emploi publiées dans
la presse.

Cette législation a ete inspirée par les directives de la
C. E. E. 75/117 du Hl fevrier 1<)75 relative :1 l'application
du principe de l'égalité des rémunérations emre les tra-
vailleurs masculins et les travailleurs fcrninius ct 76/207
du 9 décembre 1976 relative J l'égalité de trairerncnt entre
hommes ct femmes en ce qui concerne l'accès à l'emploi,
à la formation et à la promotion professionnelles.

Il convient par ailleurs de citer également la très im-
portante troisième directive de la C. E. E. 7/1979 du 19 dé-
cembre 1978, qui accorde un délai de 6 ans aux Etats
membres pour harmoniser leur régime de sécurité sociale
et abolir toute forme de discrimination entre les hommes
et les femmes. On sait que la Belgique a un retard consi-
dérable en la matière.

Le principe de la non-discrimination a également été
consacré par la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer
certains actes inspirés par le racisme ou la xénophobie.
Rappelons que cette loi interdit toute discrimination à
l'égard de personnes ou de groupes en raison de la race,
de la couleur, de l'ascendance ou de l'origine nationale ou
ethnique.

Enfin, il convient de souligner que la Chambre des
représentants a approuvé, l'année dernière, la suppression
de toute discrimination à l'égard des homosexuels en droit
pénal (proposition de loi Van den Bossche abrogeant les
art. 372bis et 377, 3" alinéa, du Code pénal, Doc. Chambre
nOS 349/1 à 9, Annales de la Chambre des 21 et 24 juin
1984). Cette préoccupation sc retrouve d'ailleurs dans la
résolution sur les discriminations sexuelles sur le lieu de
travail, adoptée par le Parlement européen le 13 mars 1984.

La présente proposition de loi devrait constituer une nou-
velle étape vers une société exempte de toute discrimination.
Elle tend à réprimer les discriminations injustes, fondées
sur le sexe, le comportement et les tendances sexuels et
relationnels, l'état civil et la situation familiale, dans les
relations sociales et économiques entre les citoyens d'une
part, et entre les citoyens ct les autorités d'autre part. Cette
répression pane J la fois sur la discrimination directe (dans
les relations personnelles) et sur la discrimination indirecte
(incitation à la discrimination, à la haine ou à la violence).

La présente proposition vise en fait à concrétiser chez
nous des tendances qui ont, depuis longtemps, acquis droit
de cité dans les pays qui nous entourent.

En septembre 1981, le Secrétaire d'Etat néerlandais
it l'émancipation n présenté un avant-projet de loi
concernant l'égalité de traitement. Cet avant-projet, qui
vise it interdire les discrirn marions fondées sur "le sexe,
l'homosexualité, l'état matrimonial ou les respousahilitcs
familiales .., a suscité un large débat social qui devrait
hienrór s'achever ct aboutir au dépór d'un projet de loi
par le Gouvernement. Cet avant-projet, ainsi que la dis-
cussion qu'il a suscitée, ont largement inspiré la présente
proposition de loi.

En France également, un projet de loi visant ;\ com-
battre les discriminations sexuelles a été déposé récem-
ment; il a pour objet d'ajouter aux discriminations fondées
sur la nationalité, 13 race ou la religion, déj;\ condamnées
par le Code pénal, l'clics fondées sur le sexe ou la situation
familiale.

l

3" Il,:t koninklijk bcsluir van S februari 1979 tot vast-
stelling van de gcvnllen wa.irin melding kan worden ge-
rnuakt van het gcslachr in de tocgangsvoorwaarden van
een betrekking of een beroepsacrivircir; in concrero wordr
hierrnee gedocld op de udvcrtcnrics.

Deze wctgcvendc arbcid is een voortvloeisel van de
E. E. G.-richtlijnen 75/117 van 10 Iebruari 1975 m.b.r, gelijk
loon voor gelijk werk en 76/207 van 9 decernber 1976
rn.b.r. de gelijkheid tussen vrouwen en mannen inzake
roegang tot de beroepsopleiding en toegang tot het werk
en de promotie.

Hier moer trouwens ook gewezen worden op de zeer
belangrijke derde E. E. G.-richtlijn 7/1979 van 19 decern-
ber 1978, die aan de lidstaten 6 jaar de tijd laar om hun
sociale zekerheidsstelsel te harmoniseren en gelijk te ma-
ken voor vrouwen en mannen. Zoals men weet schort
in België daar flink wat aan.

Het niet-discriminatiebeginsel heeft eveneens zijn uit-
werking gekregen op het vlak van het racisme, dit in de
wet van 30 juli 1981 tot bestrijding van bepaalde door
racisme of xenofobie ingegeven daden. Zoals men zich
zal herinneren verbiedr deze wer ongelijke behandeling en/of
-bejegening van personen of groepen wegens het ras, de
:~uidskleur, de afkornsr of de nationale of etnische afstam-
rrung.

Tot slot moet er op gewezen worden dar de Kamer van
Volksvertegenwoordigers verleden jaar haar instemming
heeft beruigd met de afschaffing van de discrirninatie van
homosexuelen in het strafrecht (wetsvoorstel Van den
Bossche tot opheffing van de art. 372bis en 377, JO lid,
van her Srrafwerboek, nrs 349/1 tot 9, Hand. van de Kamer,
21 en 24 juni 1984). Dit is trouwens één van de bekom-
mernissen van de resolutie m.b.r, de seksediscriminatie op
de arbeidsplaars, die op 13 rnaart 1984 door het Europees
Parlement werd aangenomen.

Dit wersvoorsrel wil een verdere stap zetten naar een
nier-discrirninerende sarnenleving. Het beoogt her regen-
gaan van ougerechtvaardigd onderscheid tussen mensen op
grond van geslacht, beleving van seksuele en relationele
vcorkeur, burgerlijke sraat en gezinsomstandigheden in
her sociaal en economisch verkeer tussen de burgers onder-
ling en russen de burgers en de overheid. Dergelijk onder-
scheid worth verboden zowel op het vlak van de behan-
deling als op her vlak van de bejegening (het aanzetten tot
discrirninaric, haar of geweld).

Met dit wersvoorsrel wordr eigenlijk voortgeborduurd
op tendensen die reeds geruimde tijd in de ons omringende
landen onderkend worden,

In Nedcrland heefr de roenrnalige Staarssecrctaris voor
Ernancipatiezaken in seprernber 1981 een voorontwcrp van
wer gelijke behandeling bekend gernaakr. Dit vooronrwerp,
dar discriminarie op grond van « geslachr, hornofilie, huwe-
lijkse sraar of gezinsverantwoordelijkheid » wil tegengaan,
heefr cen brede rnaarschappelijke discussie op gang ge-
brachr, die rnomcnreel aan afronding toe is en naar ver-
wachting tot ecn wetsontwerp van de Regering zal leiden.
Dit vooronrwcrp en de errond gevoerde discussie is een
belangrijke inspirariebron voor her voorliggende wersvoor-
stel.

Vrij recent is ook in Frankrijk een wersonrwerp tot
besrrijding van scksediscrirninarie voorgesreld, waarbij aan
de door her Srrafwerboek bereugelde discriminatie op
grond van nationaliteir, ras of godsdienst deze op grond
van gcslachr en van gezinsornstandighedcn roegevoegd
wordcn.



Sont considcrés comme morif, d~' discrimin.uiou inudmis-
sibles aux termes de la présente proposition de loi:

1" Il' sexe;
2' le comportement et les tendances sexuels ou relation-

nels. comme l'homosexualité ct l'hétcroscxu alitc: il (on-
vient de souligner que le comportement réel d'un individu,
et non seulement ses tendances, ne peut constituer un
motif de discrimination;

J" l'etat civil et la situation familiale; par exemple le fait !

de cohabiter (en etant marie ou non). le bit J'avoir des
enfants.

C'est volontairement que nous nous sommes limité il ces
motifs, étant donné qu'il est impossible de prévoir rous les
motifs possibles de discriruination dans le cidre d'une seule
loi.

Nous estimons d'autre part qu'il importe avant tout de
combattre les discriminations fondées sur des conceptions
sociales et lin modèle de société dépassés qui s'articulent
autour de valeurs telles que la subordination de la femme,
la morale familiale classique et l'organisation de la sexua-
lité qui en découle.

Dans notre société actuelle, la liberté ct l'égalité des
citoyens sont Jeux principes essentiels qUI ne peuvent que
s'affirmer avec le temps.

Nous vivons - ou, du moins, nous rentons de vivre -
dans une société pluraliste qui se caractérise par la com-
préhension mutuelle et le respect du droit de chaque individu
de disposer de soi-même comme il l'entend.

Il n'empêche que les valeurs citees ci-avant restent plus
ou moins vivaces parmi la population et qu'i] convient
dès lors de combntrrc leurs manifestations injustifiables,

Si les motifs retenus sont le sexe, le comportement et
les tendances sexuels et rcl.uionucls. l'érur civil et la
situation familiale, c'est aussi, dans une large mesure, parce
que ce choix permet de cornhartrc des formes détournées
ou insidieuses de discr imin.uion. Il est en effet très pro-
hable que, se trouvant en presence d'une demandeuse
d'emploi homosexuelle, l'employeur lui refusera l'emploi
en invoquant non pas l'hornoscxuuliré de la candidate,
mais bien le fait qu'clic vit en cohabitation.

Il est donc important, ;1 l'cr egard, de prevoir tous les
aspects considérés.

Nous conclurons cette introduction en soulignant que
les disposirions du Code penal ne su hissent aucune
modification. Cela est particulièrerncnr important en
cc qUI concerne Lt pédophilie, puisque les articles
qui s'y rapportent restent entièrement d'application. Nous
n'aborderons pas Ie problème de l'application du droit
pénal en [onnion de l';lge des contrevenants. étant donné
qu'il nous parair préférable de consacrer un dl'bat à ce
sujet dans le cadre de la réforme globale du Code pénal.

::. ::- ::.

L'article l:" de la proposition de loi pose le principe
selon lequel il ne peur être fait, directement ou indirecte-
ment, dans aucun domaine de la vie sociale (travail.
enseignement, offre ou fourniture de biens Oll de services,
services publics, personnes morales ou associations ... )
aucune discrimination basée sur le sexe, le comportement et
les tendances sexuels Ct relationnels. l'éLU civil Oll la si-
tuation familiale.

L 'article 2 prévoit deux exceptions generales ;\ cc prin-
cipe. Le droit à l'egalite de rraircmcur est limité par les
intérêts protégés par d'autres droits. NOliS estimons que
le droit ~1 l'égalité de traitement ne peur être limité que
p.ir le droit au respect de la vic privée et par la liberté
des convictions religieuses ou philosophiques, Cette liberté
ne concerne toutefois que l'organisarion interne et la pro-
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In voorliggcnd wcrxvoorstc] wordcn nls grondcn voor
nict-toclaarbarc discrirnin.uic wccrhoudcn :

l'' gesluchr:
2" beleving vau scksuele en rclatiouelc voorkeur, bvb.

homo- en ltercroscksualircit: nier allecn de voorkcur zclfs,
m.iar ook de rcëlc bcleving ervan mag geen grond voor
discrirninnrie zijn;

3" burgerlijke sraur en gcziusornstundigheden, hvb. hct al
dan nier (gehuwd) sarnenwonen, al dan nier kindcrcn
hebben ...

De bcperking tot deze grondcn is gewild, daar her nier
doenbaar is om alle rnogelijke discrirninatiegronden in één
enkele wet te ornvatten.

Daarenbovcn rnoet naar onze rnening in de eersre
plauts de srrijd aaugebonden wordeu regen onderscheid,
gebaseerd op achrerhaaldc rnaatschappijvisics en sarnen-
levingspatrouen, waarbij waurdcn als de ondcrgeschikrhcid
van de vrouw, de klassiekc gezinsrnoraal, en de dnaraan
verbonden orgauisarie van de scksualireir ccntrual stuan.

In onze hcdenduagsc sarnenlcving staan vrijhcid en ge-
lijkheid van de burgers voorop, de evolurie in die zin zet
zich steeds sterkcr en ruirner door,

Wij leven - of streven daar althans roe in een
pluralistische samenleving met wederzijds begrip en respect
voor hct « zelfbeschikkingsrcchr » van ieder in.lividu.

Dar neernr nier weg dar de hierbovcn genoernde waarden
nog srecds in meer of mindere mate leven bij de bevolking.
De nier te rechrvaardigen uiringen ervan diencn dan ook
bestredcn re worden,

Een andere, belangrijke redcn orn de gronden geslacht,
bclcving van seksuele en relationele voorkeur, burgerlijke
staar en gezinsornsrnndigheden te weerhouden, ligt in het
feir dar op die manier "indireere» of "smoes •• discri-
rninarie verrncden kan wordcn. Ter verduidelijking hier van
volgend voorbecld : ccn vrouw/hornofiel bicdt zich aan
voor cen job; de wcrkgcvcr wil betrokkcnc nier uanucrnen
wegens lier vrouw/hornoficl zijn; in plaars cchrcr van zich
daarop te berocpen, rnoriveerr hij de nicr-aanwcrving op
grond van her ongehuwd samenwoncn van bcrrokkcnc.

In die zin is de sarncnvocging van gcnocmde gronden
noodzakelijk.

Ter afronding van deze inleidcnde beschouwingcn wensen
wij te beklcrntonen dar de bcpalingcn van hcr Srraf-
werbock nier gewijzigd wordcn. Dar is inzonderheid van
belang met bcrrckking tot de " pedofilie », De desberrcffende
artikclen blijvcn onvcrrnindcrd van kracht, Hoewel -dis-
cussie mogelijk is ovcr de diverse lecfrijden in her straf-
recht, menen wij dar deze discussie zijn beloop rnoer krijgcn
in hcr kader van de globale hcrvorrning van hcr Srraf-
wcrbock.

::. ::. ::.

ArtikelIvan lier wcrsvoorsrel huldigr het principe dar
geen enkelonderscheid, rcchtsrrceks of onrcchrstrceks, in
orn het even wclk dorncin van hct maarschappclijk lcven

; (lw. arbeid, onderwijs, aanbod of levering van goedcren

,! of dicnstcn, overhcidsdicnstvcrlening, rcchtspcrsonen en
vcrenigingen ... ) mag gernaakr wordcn op grond van ge-
slachr, belcving van seksuele en rclationclc voorkeur, hurgcr-
lijke sraar of gczinsornsrandighcdcn.

Arrikcl 2 bcvar rwcc algcrnene uitzondcringcn op ge-
nocrnd principe. Het recht op gclijke bchandeling en -bejc-
gening vindr zijn begrenzing in belangen, beschcrrnd door
andcre rcchtcn. Naar onze mening kan her recht op gelijkc
behandeling en bejegening slcchrs bcgrcnsd wordcn door
her recht op privacyenerzijds en door de vrijhcid van
godsdiensrigc of filosofischc overtuiging andcrzijds. Dit
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fl'~sion d 'un l' religion ou d'une convictiun : l'al' exemple
le culte, les réunions dl' rcflcxiuu dl' n.uurc nligicusc ou
philosophique (tclll's 'luc mcdit.uion rr.uiscend.mtnlc, trnnc-
maçonnerie, b.igw.m), LI torm.uiou des prêtres, LI selection
(.'11 vue dl' l'exercice des fonctions ecclesiastiques, la nomi-
nation :1 Cl'S touerions, la catéchisarion, la vil' conventuelle
ou l'orgunisarion d'un camp dl' jeunes pour l'etude dl' la
Biblt:,

Les activités ou services dl' nature religieuse ou philo-
sophique qui n'ont pas de rapport ou n'ont qu'un rapport
éloigné avec la profession d'une religion ou d'une conviction
ne sont donc pas visées par cette exception. Nous son-
geons en particulier il des services et/ou it des activités où
l'élément socin I, récrcari f ou socio-cul rurel prédomine,
comme c'est par exemple le cas pour l'exploitation d'un
hôpital ou pour l'organisation d'un enseignement, de ser-
vices sociaux ou d'un camp de voile.

la discrimination dite" positive •. n'est pas reprise dans
les exceptions. Il n'entre nullement dans nos intentions
d'aller à l'encontre de mesures ou de programmes qui visent
it promouvoir l'égalité de groupcs, comme prévu il l'arti-
cle ]cr. Nous estimons qu'une telle exception n'a pas sa
place dans une loi dont le principe de l'égalité est la clef
de va lite. Il est d'ailleurs impossible, au point de vue pra-
tique, de formuler une relie exception avec une précision
suffisante pour éviter les abus.

L'article 3 règle certains aspects de la discrimination. Il
dispose tout d'abord que l'incitation publique it la discri-
mination, à la haine ou il la violence il l'égard d'une per-
sonne, d'un groupe ou de ses membres est interdite. Il
prévoit en outre que l'offense générale il l'égard de groupes
ou de membres d'un groupe est interdite dans la publicité
commerciale. D'autres formes d'offense géncrule, ainsi que
l'offense individuelle, ne sont pas prises en considération,
étant donné les problèmes d'interpretation et la difficulté
d'en apporter la preuve.

L'article 4 prévoit la constitution d'un Conseil pour la
lutte contre la discrimination, qui doit veiller au respect
de la présente loi. Dans la mesure où celle-ci prévoit
exclusivement des sanctions pénales, sans préjudicier à
d'autres actions judiciaires, nous estimons que ce Conseil
est nécessaire il plusieurs égards. Nous nous bornerons
it citer ;1 titre d'exemples la complexité de la procédure
pour le simple citoyen, la possibilité d'un accord ;1 l'amiable
extrajudiciaire entre les parties, le l'Ille d'ombudsman, etc,

Le Conseil dispose d'un droit d'enquête qu'il peur exercer
de sa proprc iuiriativc ou ;1 la suirc d'une plainte. Sa prin-
cipalc mission consiste ;1 concilier les parties. Il informe
le parquet des infractions it la présente loi.

L'article 5 l'l'l'voit une répression penale des infractions
aux dispositions prohibitives dl' la présente loi. Il paraît
en effet nécessaire de prévoir des sanctions pénales, afin
d'eviter que cerre loi sc horne finalement ;1 promouvoir un
certain état d'esprit. De rnêrnc que celles l'l'L'nies par la
h:gisLltion antiraciste, les peines fixées par la présente loi
sont moderees, de sorte qu'elles ne feront P;lS obstacle
,lUX poursuites, La presente loi prévoir néanmoins l'appli-
cation de l'cines plus sévères lorsque les infr acrions à ses
dispositions sont le fair Je fonctionnaires ou Je déposi-
r.iircs de l'autorité publique.

Pour prévenir toute equivoque. precisons que l'appli-
cation de ces sanctions pénales n'empêche nullement la
mise en œuvre d'autres mesures judiciaires, par exemple
la réparation du préjudice causé, telle qu'elle est prévue
par le Code civil. l'annulation d'un préavis conformément
;1 la loi du 4 aoùr 1978, etc.

I 4 I

luarstc sl.iar cvcnwcl alken op de interne orguuisarie en
hct bclijdcn "an l'en godsdrcust of overtuiging : bv. de
crcdicnst, be/.inningss;ulll'nkomsll'n van rcligicuze of van
lcvcnbcschouwclijke .inrd (1.0;115 transcendcnre medirutic,
vrijmcrsclarij, bagw.in), dl' oplciding van pricstcrs, de be-
nocrniug en selccric in kerkclijkc .uuhrcu, carcchesarie, hct
kloostcrlcvcu of ecu bijhelstudie-jcugdkamp).

Onder de uitzondering vallen dus nier die acriviteircn of
voorzicningcn van godsdicnstige of filosofische anrd, die
gecn of slcchts een verwijderd vcrband vcrtoncn met het
bclijden; inzonderhcid wordt hier gcdachr aan voorzie-
ningen en/of activitcitcn wa.irin het algemeen maatschap-
pclijke dan ofwel her recrearievc of sociual-culturele element
overhecrsr, zouls dar bv. her gcval is bij her cxploirercn
van ecu zickenhuis, her vcrsrrekkcn van onderwijs, het
organiseren van algcmecn maatschappclijke dienstverlening
of her houden van cen zeilkarnp,

In de uirzondering is de zgn. positieve discriminarie niet
opgenomen. Het ligr zeker nier in onze bedoeling om
maarregelen of programma 's, die de geliikschakeling van
groepen als bcdoeld in artikellbcogen, tegen te gaan.
Wij menen dar ecn dergelijke uitzondering echrer nier op
zijn plaats is in een wer die her principe van de gelijkheid
cenrraal srelr. Vanuit praktisch oogpunr is het rrouwcns
onmogelijk een sluitende formulering voor een dergelijke
uitzondering op te srellen en bijgevolg misbruiken daarom-
.rent uir te sluiren.

Artikel 3 regclr bepaalde aspecren van ongelijke bejcge-
ning. Vooreerst wordt het publick aanzcrren tot discri-
rninaric, haar of geweld jegens een persoon, een groep
of ledcn ervan verboden. Daarnaast wordr algernene bele-
diging r.a.v, groepen of leden ervan verboden in de haudels-
reclame, Andere vorrncn van algcmene belediging, evenals
de individueel geuire belediging, worden niet in aanrnerking
genomen, geler op de inrerpretariernoeilijkheden en de erg
moeilijke bewijslasr.

Artikel 4 voorzict in de oprichting van cen Raad ter
besrrijding van discrirninarie die 1110et waken over de na-
leving van deze wcr. Waar deze wet, zonder afbreuk te
doen aan evcntucle andcre gerechrelijke acties, uitslui-
tend srrafsancties voorzier, is de genoemde Raad naar onze
mening vanuir vcrschillende oogpunten noodzakelijk.
Voorbeelden daarvan zijn : de moeilijke rcchrsgang voor
de hurger, de mogelijkheid van een buirengerechreliike
minnelijke schikking tussen parrijen, het vervullcn van een
ornbudsfuncrie .. ,

De Raad hecfr 'recht van onderzoek op eigen iniratief of
na klachr. Zijn voornaarnsre opdrachr bestaat erin een
vcrzoening te bewcrksrclligen. Hij doet rnedcdeling aan het
parker van inbreukcn op deze wet.

Artikel 5 voorzicr ccn srrafrcchrelijke beteugeling van de
overrrcdingcn op de vcrbodsbcpalingen van deze wcr. Deze
srrnfrechrclijke sancrionering lijkt ons noodzakclijk om nier
te verglijdcn nnar ecu zogehercn rnenralireitswet. In navol-
ging van de antiracisrncwetgcving zijn de srraffen nier te
hoog gcstcld, zodat zij geen helemrnering vorrnen voor
vcrvolging, Srrnfvcrzwaring is voorzicn voor de gevallen
dar arnbrcnaren of openbare gezagsdragers zich schuldig
rnakcn aan overtrcdingcn.

Duideliikhcidshalve dicnt cr op gewczcn te worden dar
deze strufrcchrelijkc sancrioneriug niers afdoct aan even-
rucle andcre gerechtelijke srappcn zoals bv. schadevergoe-
ding ovcrcenkornsrig hcr Burgcrliik Wetboek, nierigheid
van ecn ontslag ovcrecnkornsrig de wet van 4 augustus
197R, enz.

L. VAN DEN BOSSCHE
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Article

Il csr interdit de pratiquer, directement ou indirecte-
ment, une discrimination en raison du sexe, du comporte-
ment ct des tendances sexuels ct relariounels, de l'état
civil ou de la situation familiale.

Art, 2

L'interdiction de pratiquer une discrimination n'est pas
applicable:

l" il l'organisation interne et à la profession d'une re-
ligion ou d'une philosophie;

2" il la vie privée.

Art. 3

Il est interdit, dans les circonstances prévues à l'arti-
cle 444 du Code pénal, d'inciter à la discrimination, à ld
haine ou il la violence il l'égard d'une personne, d'un groupe
ou de membres d'un groupe en raison des aspects visés
il l'article le'.

Il est interdit d'offenser, dans la publicité commerciale,
un groupe ou des membres d'un groupe en raison des aspects
visés il l'article Icr.

Art. 4

§ le'. Il est cree un Conseil pour la lune contre la
discrimination, dénommé ci-après le Conseil.

Le Conseil veille au respect de la présente loi, Il dispose
à cet effet d'un droit d'enquête, qu'il exerce de sa propre
initiative ou il la suite d'une plainte,

§ 2. Les membres du Conseil sont nommés pour un
terme de 5 ans par le Ministre de la Justice qui détermine I
également, par arrêté ministériel, leur nombre. La qualité
dé membre du Conseil est incompatible avec un mandat
régional, national ou européen.

§ .~. Le Conseil s'efforce J'obtenir la conciliation. En
cas de non-couciliation, le Conseil établit un rapport sur
le bien-fondé de la plainte ou sur 1:1 violation de la loi.
Il est donné connaissance de cc rapport au 1\1 inisrre de la
Justice, et, selon le cas, au plaignant et ;\ la personne ou
il l'autorité concernée.

Le Conseil informe le parquet des infractions, visées par
la présente loi, dont il a connaissance.

Le Conseil présente annuellement au Parlernenr un rap-
port sur les activités de l'année écoulée. Ce rapport annuel
fait mention dcs suites qui ont été réservées aux enquêtes
du Conseil. Le Conseil fait l'~alem(nr les recommandations
qu'il juge nécessaires au respect ou en vue dl' la modi-
fication de Lt loi. le rapport annuel est publié au Moniteur
belge.

§ 4. Le Ministre de la justice fixe les indemnités des
membres du Conseil.

les crédits nécessaires ;\ l'exercice de la mission du Con-
seil sont inscrits au budget du Ministère de la Justice.

276 (1985-1986} N. I

WETSVOORSTEL

Artikel I

Her is verboden, rechrsrrceks of onrcchtstrecks, onder-
scheid te rnakcn or grond van gcslachr, beleving van
seksuele en rclarionele voorkcur, burgerlijke staat of gczins-
omsrandigheden.

Art. 2

Het verbod om onderscheid te maken IS niet van roe-
passing :

1° op de interne organisatie en het belijden van een
godsdienst of levensbeschouwing;

2° in de persoonlijke levenssfeer,

Art. 3

Het is verboden, in de ornstandigbeden genoemd in arti-
kel 444 van het Srrafwerboek, aan te ze uen tot discri-
minarie, haar of geweld jegens een persoon, een groep of
leden ervan, op de gronden bedoeld in artikel 1.

Het is verboden, in handelsreclame, een groep of leden
ervan te beledigen op de gronden bedoeld in arrikel 1.

Art. 4

§ 1. Er wordr een Raad ter bestrijding van discrimi-
narie, hierna de Raad genoemd, opgericht.

De Raad waakt over de naleving van deze wet. Daartoe
beschikt hij over een recht van onderzoek op eigen ini-
tiatief of na klacht,

§ 2. De leden van de Raad worden voor een termijn van
5 jaar bcnoernd door de Minisrer van jusririe, die ook
bij rninisrerieel besluir hun aanral bepaalt, De hoedanig-
heid van lid van de Raad is onverenigbaar met een geweste-
lijk, narionaal of Europees mandaar.

§ 3. De Raad rrachr een verzoening te bekomen. Bij
gebrek aan verzoening, rnaakt de Raad een verslag op over
de gegrondheid van de klachr of de vasrgesreldc nier-na-
leving van de wcr. Van dit verslag wordt kennis gegeven
aan de Minisrer van jusririe en, al naar hcr geval, aan de
klager en de betrokken persoon of ovcrhcid.

De Raad deelr aan her parker de inbreuken mede, be-
doeld bij deze wer, waarvan hij kennis hcefr.

lcdcr jaar brengr de Raad verslag uir aan het Parle-
ment over de acrivireircn van het afgclopcn iaar. In het
jaarverslag wordr melding gernaakr van het gevolg dar nan
de onderzoeken van de Raad werd gegcven. De Raad doer
revens de aanbcvelingen die hij omrrenr de nalcving of de
wijziging van de wer nodig achr. Het [aarverslag wordr in
het Belgisch Staatsblad gepubliceerd.

§ 4. De Minister van justirie lcgr de vergoedingsregeling
van de ledcn van de Raad vast.

De krcdieren die de Raad voor de uitoefening van zijn
raak nodig hcefr, worden uirgerrokken op de begroting van
her Ministerie van jusritie.
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Art, S

Sera puni d'un emprisonnement de 8 jours à 6 Illois ct
d'une amende de 26 F à 500 F ou d'une de ces peines
seulement, quiconque aura contrevenu aux dispositions de
la présente loi,

L'infraction sera punie d'un emprisonnement de 15 jours I
à 1 an ct d'une amende de 50 F à 1 000 F ou d'une de ces
peines seulement, si le contrevenant est un fonctionnaire ou I
un officier public, un dépositaire ou un agent de l'autorité
ou de la force publique.

27 janvier 1986.

Art, 5

Hi] die de bcpalingcn van deze wet ovcrrrcedt, wordt
gcsrrafr met gcvangcnisstraf van 8 dagcn rot 6 maandcn
en met gcldbocrc van 26 F tot 500 F of met een van die
straffen allccn.

Is de ovcrtrcdcr een openbaar officier of arnbtenaar,
een drager of agent van her opcnbaar gezag of van de
openbare macht, dan wordt hij gcstrafr met gevangenis-
straf van ] 5 dagcn tot ] iaar en met geldboete van 50 F
tot 1 000 F of met een van die srraffcn alleen.

27 januari 1986.

L. VAN DEN BOSSCHE
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